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i w t Ö in k l lW  I gyarságot. Huszonkét elhintett I pusztáig mind tiszta szinmagyar 22 iskola csak bevezetés az uj
« iU JI4% lv lU lill% 4i mag, amelynek bőséges, hasznos lehetne. iskolák egy egész sorozatához,

7 * 1  bérűik H ite lt  -12  gyümölcse lesz a magyar nyelv Lehet-é szóval kifejezni, hogy amely mindaddig fog tartani,
j'SlKCrjUK lapunK liszten CIO** és magyar kultura terjedése. Hu- milyen rettenetes nagy bűnt kö- mig el nem érjük azt, hogy ál-

hftftv 3 7  ánri'U vénén szon*<̂ t UJ fegyver, amelylyel erő- vettek el azok, akik ezt elmu- lami iskola lesz a vármegye vala-
JUCIUII, llUljjf ÚL dJJll.ld Vcytil sitjük a magyar nemzetet a jö- lasztották? Valóban a Tisza-rend mennyi idegen ajkú községében.
leiárt előfizetési fliiat iehetoleo vőért val° nagy liarczál,an szer minden bűnei közül kétségen így kell lenni, ha nem akar

* * * * Huszonkét iskola többet ér és kívül ez volt a legnagyobb. De teljesen elveszni, elpusztulni a
postafordultával k&ldjék be ne- tö^^et használ, mint huszonkét- hát ez a rendszer nem törődött magyar nemzet, igy kell lennie!
r  J * ezer uj ágyú a hadseregnek. Mert egyébbel, mint a párturalom lenn- Csak úgy maradhat fenn Magyar-
hogy a lap további küldésében a mi hadseregünk ágyúi sose fog- tartásával, ennek a tisztviselői, s ország, ha nyelvben, nemzetiség

ják védeni a magyarságot, az is- különösen főispánjai s tanfel- ben teljesen és tisztán magyarrá
akadály iGflYGtl* kola pedig nem csak védeni, de ügyelői nem voltak a nemzet lesz.
---------,---------------------  .. terjeszteni fogja. haladásának komoly munkásai, Egy erre célzó erős, komoly

ír: lgaz) nem huszonkettőre, hanem hanem egyszerűen a kormánypárt akciónak az Ígére té t látjuk eb-
HJ IdlWUm, háromszázra volna szükség a mi közönséges kortesei. ben a 22 uj iskolában, s azért

Szerényen, meghúzódva jelen1 vármegyénkben. De m ár ez a Hogy mennyire elmaradtunk köszöntjiik nagy, jóleső, lelkesült 
meg egy hír a zempléni lapokban, huszonkettő is jobb a semminél, minden nemzeti céltól a sorvasztó örömmel.
pedig alig történt ebben a vár- ez is jobb annál a nyomorusá- Tisza-kormányzat alatt, azt leg S köszöntjük igaz elismeréssel 
megyében dolog, amit olyan ér- gos állapotnál, amelyben ez a jobban ez az itteni számadat Beregszász)' tanfelügyelőt, aki se 
demes volna vczérczikkekben ün- megye eddig a magyarosodás dől- mutatja, háromszáz iskolát kel- szinekúrának, se kortesintézmény- 
nepelni, mint ezt. Annál inkább, gában sínylődött, lett volna felállítani még ezelőtt nek nem tekinti a hivatalát, ha
mert örvendetes, nagyon örven- Mert ez az első komolyabb, 30 évvel, s ime, csak most, 1904- nem komolyan veszi annak nagy 
detes, és — fájdalom — Zemp- erőteljesebb lépés a vármegye ben állítanak fel 22 iskolát. Te- nemzeti fontosságát, és őszinte 
lénvármegyében olyan ritkán van népének megmagyarositására Itt hát el vagyunk maradva 30 év- köszönettel üdvözöljük Hadik grót
alkalmunk örvendetes dolgokról volt eddig ez a mi jó tót és rut- vei és 278 iskolával. .._ főispánt, akinek igen nagy része
emlekeznU. hén népünk, készen arra, hogy Pedig láthatták, hogy a néme van abban, -hogy annyi küzdelem

Arról szólt ez a hir, hogy végre magyarrá váljék, sőt örömmel tö- tek is az iskolamestereknek kö- után s annyi áskálódás ellenére 
valahára felállítanak Zemplén fel- rekedve a magyar nyelv után. szönhették a franciák felett való siker ült elérni ezt az eredményt, 
vidékén 22 állami elemi iskolát. Nem törődötfvde senki, magya- nagy -diadalukat. Azonban a pél- Nagy érdeme ez neki, s ez a 

Csak aki ismeri a mi várme- rositásukon nem igyekezett senki, dán okulva is úgy kellett volna huszonkét iskola maradandó em- 
gyénk szomorú nemzetiségi és Pedig nem lett volna semmi aka lenni, hogy első legyen az is- léke lesz az ő kormányzásának, 
közoktatási viszonyait, azt tudja dály, s nem kellett volna hozzá kola, csak azután a hadsereg. — Jólesik ezt elmondanunk róla, 
megbecsülni ennek a dolognak a semmi egyéb, csak iskola, iskola Nálunk azonban 30 éven át első mint ahogy őszintén elmondjuk 
fontosságát s értékét. és iskola. Egy emberöltő alatt volt a hadsereg, utána pedig — mindig azt is, ha nem helyeseljük

Huszonkét iskola! Huszonkét meg lehetett volna magyarosítani nem jött semmi. Mert már nem a cselekvését, 
előretólt védgát a nemzetiségek ezt a vármegyét. Ha 1867-ben tellett semmi egyébre. De ez csak kezdet legyen, s
tengerében, amely vissza fogja felállítanak itt 3ü0 elemi iskolát, De hagyjuk el most már a most már kettőzött erővel és
szorítani ezt a tengert, s megaka- ma már Zemplénvármegye a Vi hiábavaló szemrehányást, rekrimi- lelkesedéssel haladjanak tovább 
dályozza, hogy elborítsa itt ama- horláttól le egészen a harangodi nálást. Higyjük úgy, hogy ez a a megkezdett helyes utón.. b. b

r I /  » j  * A p apucs. resztuton majd csak szemébe tűnik Valentina már várt reá. Arcán ró-
JL f \  L  t  / \  . a kastély tornyócskája s az utmu- zsás pir ömlött széjjel, mikor őt

................  Maupassant után franciából tatással szolgálhat neki visszatérté- megpillantá a kit álmaiban már vő-
irta: Rosenthai Gyúláné.; ben. legényének nevezett. A leány ina-

K érd ed  . . . Egon gróf kora reggel óta a park- Valahol a fák közül vizlocsogást gas, karcsú, barna — szóval bájos
Kérded • honnan jöttem és ki vagyok, bán bolyongott s a szép Valentinára halott és csakhamar egy halkan Foly- volt, ámbátor a korai időhöz képest 
Az orrom sápadt, ajkam dalt dadog, gondolt, a kit nőül venni szándéké- dogáló patakot vett észre, mely ka- túlságosan gazdagon öltözködött. 
Szememben egy más világ tüze ég. zott. A kiszemelt ara hozománya vicsos medrében tiszta habjaival át- Azt tartotta, mit ér a gazdagság, 
Költő vagyok. S hogy hol jártam logkevésbbé sem foglalkoztatta őt, furakodott a zöld bokrok között. A a pénz. ha ugy öltözködnék, mint 

felébb? mivel maga is gazdag volt, de tét- liliomok és egyéb mezei virágok bármely szegény leány.
szett neki az a gondolat, hogy máj- kolyhüket nedvesítették a csöndes Egon gyengéd csókot nyomott 
dan e mérhetetlen park urává lesz folyócskában s az ifjú gróf, ki gyö- kozefejére, azután a kissé még ned- 

kietlen sivatagban barangoltam. g tMmejí tí|eve megörült. nyőrtelve nézte ezt a kedves játé- vés papucsot zsebéből előhúzva,
A »agy világnak kóborlója voltam. .. .  , rpin j vaj. kot, hirtelen észrevett valami tárgyat fölmutatta.
Százszor lerogytam, százszor újra jQm^  ^ ' és csodálkozó felkiáltásba tört ki: — Találtam! — szólt. S mint-

[keltem. ’ — Egy papucs! hogy szerintem ön az egyedüli, aki
Sok csavargásba fáradt testem-lolkem. I udta, hogy Valentina anyja amúgy „  Jme _  egy kicsiny barnavörös ily parányi papucsot viselhet, kérem,

is örömmel fogadja ot vejéül s egyet- papUCS uszott «7. árral, megakadva hagyja meg nálam. Ez legyen ta- 
Valamikor álmodtam egy szép álmot, en szavába kerül, hogy az ítju ur- ntj}ia a kavicsokon, mig eltűnt a lizmánom és — tette hozzá imelgős 
Valami hajtott, ezt meg kell találnod, hölgy oda nyújtsa neki parányi Ke- zyjd növények között, hogy aztán hangon — egyúttal édes reményem 
Bolondnak tartanak majd, kinevetnek z é t: — azonban azt tartotta, hogy igmít előbukkanjon a réten. Egon- is . . .
Ne törődj véle, eredj és keresd meg! a dolog nem sürgős —- várt és meg Jiaj. tetszett, mintha soha még Valentina szigorúan összeráncolta

nem nyilatkozott A kastélyban ma j{jsebb papucsot nem látott volna, szemöldökét.
8 én mentem, ha világos, ha setet. nagy tarsasag volt jelen, o tehat a Nyomban átugrott egy’’ összehajtó — Ez ócska cipő, nem az enyém, 
„Meg kell találnod mindenféléké)). “ parkba menekült, a hol nem zavaita fQZfa törzsén és miután cipőit a vi- — felelt kevélyen — tehát nincs is
Csak ezt hallottam, ez zsongott fii- senki. zes főben megáztatta, egy bosszú mit kérnie. Ha azonban ugy tetszik :

[lembe. A merre s meddig szeme ellátott, vesszőt tört le magának s annak tartsa meg.
Ezzel ébredtem, ezzel feküdtem le. virágzott és zöldült, hogy öröm volt segítségével partra húzta a gazdát- Ezzel anyjához sietett, kihoz suk-

látni. lan jószágot. Megvárta, mig a na- togó, de gyors szavakat intézett. A
8 itn itt vagy, ahogy megálmodtalak. Hosszas járás után végre árnyas pon megszáradt s akkor zsebébe két nő a távolból Egont szemlélte,
Szemed ibolya, barna a hajad. utal< labirintjébe tévedt s egy nap- csúsztatta . . . Nemsokára azután ki zavartan állt helyén, a papucs-
S amig előtted térdre roskadok. sugaras tisztásra jutott, melyet ma- megtalálta a helyes utat és vissza- csaj kezében.
Ajakam tördelt dalokat dadog. „as fenyők zártak körül. E közben tért a kastélyba, hol épen reggelire Én százszor szam ár! morgott maga

Farkas Alajos. azt gondolta, hogy valamelyik k»- csöngettek. ____________________ elé. Miért is netn gondoltam mind.
Dapunk 8 oldal
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r  ceguőnek mindent bevall Oculi ás „ eri5j„ Barrio. És a maga szem- '!an?  irányáb»’ Hatalmas jelenet ez
S Z Í N H Á Z .  a hercegnő megbocsát neki Je n a  pontjáíól sikerül, is neki tételét £  /^ o l t S ú t  K M  ű d v

herceg is a még lánynak hitt asz- mö,,oldani és annak igazságát velünk ?? e*ö8*e.t- A boldogságát féltő Lady
“  szonyhoz, ahol a felesége állja ut- is .^gerősiteni és elfogadtatni. Lord Mary aki erővel artja vissza je-

Heti műsor: ját. A felsülés után a herceg is meg- Loain cselédségét estélyre hívja meg, Crichton t, hogy a villamos
Vasárnap d. u. „Rip van Winkle**. bocsát Straubingernek és szent a j, bebizonvitsa, hogy fi a teljes r^*0cfcoft meg ne indíthassa. De ez

este „Pesti nfik* operett, béke A szereplők nagyon jól ját- ^Lősógneu a hive Valamenyi !“ sz»klí f  magát és bar az o szive
Hétfőn ugyanaz. szőttük. Bárdos Irmának gyönyörű ebéd jével kezet fog, de leeroszko- ^  vorzik, mégit> működésbe hozza
Kedden „Éjjeli menedékhely hangjában gyönyörködtünk mely déso minden mozdulatában és küiö- J}®1, ® itf*} n-unmeiífikliléSnek
Szerdán „Bob herceg-*. tiszta és csengő, mint egy kis ha- nösen ltnínVaí és unokaöcscse gőgös ^ n a k .  Lo.d Loa.it menekU étének
Csütörtökön „Koldus diák“, rang csilingelése. Dtósy nagyon el - ,nudorában‘megnyiIvánul lépten nyo ^lzt,.os t u d a t a b i aiegint arisztokrat«i.
Péntek „AUatszeliditő nő**, gáns és szép hercegnő. Palásthy ki- mun nemcsak a Lord és Ladyk Nyajasan szol oda Crichtonnak, I og)
Szombat „Kis kofa“. tűnőén játszotta meg szerepét. Az ltítírüss5küdök *  gőgösek, de a fel- megengedi, hogy o is velük mehes-

— agg harcos álruhájában ép úgy, mint sdbl) cselédség is az alsórendüekkel fe,n vissza Angliába. A kővetkező
Szerdán osto: „Vándorlegény*. a vándorlegény foltozott gúnyája sztímben. Mr. Crichton udvarmester kepbon minden a regi jen van

Egy alapjában véve nagyon egy- bán. Végtelen ennek .n tűv^znek  egy kinUy dólyfávol t a r t l  a lováé, £
szerű, de annál kedvesebb mesójü az érzelmi skálája. sioug j .  gyerekkel. bz aztan az egyenlőség! j ord Brocklohurtlioz Lady
operettet néztünk végig szerdán cég szerepeben adott remek alaki- A második: felvonás egy forro égövi ld .
este. Fülbemászó muzsikáját a né- tást. Hangjának simasaga es élénk- puszta szi^ tell játszik, a hov , a jL n i
met zeneszerzők egyik legtehetsé- wge hatalmába kerítette a kozo. se- Lord Yachtját ért hajótörés után a M  “  . í r é v e l  o í  ohtcm m i -
gesebbje Eysler Ödön irta é*s ez ma- get. Csépi, komédiás szerepeben hajó utasai kivetődnek a hajó tu '}** **"^  t 1 . '7
gyarázza meg, hogy az egyszerű Hagy Gyula brillírozott. Lihuskat, iajdonosa Lord Loam kivételével. rV?.1. ktdvcbl,t» L.iza komoin.u \ . , , i  
mese dacára a darab határozottan Hahuay Kornélia játszotta ,lleg sov Egyedül ő tűnt el. Gyönyörű kép 11011
sikert aratott. Fülöp rajnameiléki humorral. Játszottak m eg: Serfosyne, e/j Ladyk lerongyolódva Zajos sikere volt a darabnak és
herceg székhelyén játszik a darab. A/rzXvvzy, Radványi, Sarlay stb. mind ülnek egy tisztáson és született busz- műdén egyes szereplőt valósággal
Egy komédiás család ütötte ott fel nyájén figytdemremóltóan. keségük már mintha engedne a mun- ünnepeit a közönség. Legnagyobb
sátorát. A bódé nevezetessége egy Csütörtökön d. u: „Lotty ezrodusoi.” kaja révén szolgából ut rá lett Mr. sikere mégis Somlay-u&k (Crichtoni 
gyönyörű vadleány, Oculi Ezzel a Telt ház, tapsra gyorsan heviilő Cnchlonnal szemben. Lady Mary a volt, aki tulajdonképen c-ak mo-i 
lánynyal akarják a komédiások, a fiatal leány és diákközönség előtt legbüszkébb, őt még most sem törte mutatkozott be miauik • hogy elő 
szoknya után futkosó herceg rokon- pergett le csütörtök délután a sikkes meg a nyomorúság, a nélkülözés, uyösen mulat a az. hogy partneiv- 
szenvét megnyerni számukra, ami Lotty ezredeseinek vig históriája. Egyszerre csak megérkezik közzé*- vei luiy Flórával^(Lady Mary). aki 
sikerül is, mert a hercegnek csak- A gráciájában utolérhetetlen nem- jük az elveszettnek hitt és már el szintén gyönyörű uln ilást i'rodu 
ugyan megtetszik a leány. Közben zetközi subrette, Lotty szerepében is siratott Lord Loam, akit unoka- kált, n .ilt szinen is tapsot kapott, 
megérkezik a hódé elé Straubinger Sárost Paula lépett föl s mondanunk öcscse tigrisnek nézett. A lányai rá- A felvonások-után pedig számla hm 
vándorlegény, aki fáradtan egy padra Sem kell, hogy pajkos, eleven já- veszik atyjukat, hogy igyekezzék szór kellett a lámpák előtt, megje- 
dől le és elalszik. Felébredésekor téka, szilaj, brilliánsul előadott tán- fölényét elismertetni Crichton felett, lenniük. Rendkívül intelligens és 
meglepetve látja, h( gy bizonyitvá- cai határt lan tapsviharokra provo- aminek sikertelensége után büszkén drámai erőtó; ál meg át izott. játéka 
nyai hiányzanak. Csak a nagyap- kálták a hálás közönséget. A kard odábmennek. De visszahajtja őket a Somlayt a társulat elsőrendű tagjai 
jának,egy már elhalt öreg harcosnak csörtető álezredesek szerepében Mák- katlan nyugatra szálló gőze. amely- közé einelik. Annyi melegséget, any- 
iratait hagyta nála a tolvaj. Ez a ray és Nagy Gyula a tőlük már ben étel fő. Megszólalt az őstermé- nyi érzést vitt szerepébe, hogy a 
körülmény a komédiásnak, akinek megszokott jóizü jiumorral játszót- szót. Es ahogy körül ülik azt az közönséget egyszeribe meghódította 
Straubinger elbeszéli 0  étét, egy re- tak, mig a raját Palásthy Sándor üstöt, a borzalmas igazság láttára a magának. Ezzel a tehetséggel a 
mek és jövedelmező ötletet sugall; adta ötletesen, hatásosan. Csuda szép hideg fut rajtunk keresztül. A har- Nemzeti Színház unseinblojób.-u is 
hogy egész egyszerűen Straubinger szobaleány volt Diosy Nusi. maciik felvonás már a szolga teljes megállhatná a helyét. Reméljük,
lesz a nagyapa. Az agg harcos is " * győzelme. O a puszta-sziget királya, hogy még sok szép alakítást látunk
szemet vet a bódé nevezetességére Csütörtökön este szintén telt ház ahogy ők mondják: a gazda. Ö pa- majd tőle. Kondrát és Diósy is sok 
Oculi ra, most már másodszor, mert nézte végig a „Vándorlegény** ma- ranosol, neki vakon engedelmesked- érdekességet vittek játékukba, erő
régen, amikor még Oculi csak pék- sodik előadását, amely semmiben nek. A Ladyk vetélkednek egyetlen teljesen és kedvesen játszottak. Nagy 
leány volt, már szerették egymást, sem maradt mögötte az elsőnek. mosolyáért., de ő csak Maryt szereti, Gyula (Lord Loam) játékáról is csak 
Mikor a hercegnő — hogy a herce- } A _u és miután a hajó roncsaiból egy jót mondhatunk. Különben ő min-
get elvonja a szép leány varázsa alól l öntök; „Lgyonlosog . lakható házat épített és azt mindüir den szerepét nagy tudással és gond-
— a leányt egy katonaszökevény Tegnap este egy igazság formáló- kényelemmel berendezte, Lady dal játssza meg. Takács Mariska 
kertész révén. -- aki Straubinger dőlt ki lelkűnkben, hogy nincs és Maryt. aki akkor már csak Mari, (Elize) egy szobaleány szerepében 
iratait ellopta, — főkötő alá akarja sohasem is lesz teljes egyenlőség, feleségül akarja venni. Pedig már nagyon természetes és kedves vo 1. 
kényszeríteni, derül ki egy kis dal Hogy az emberek között mindig lesz- házasságot Ígért a Szegény Eliz- Nagyon jól érvényesüli ebben a szu
nyámén, amelyet csak a vándorle- nek elválasztó falak, hogy a kaszt- nuk. aki rajongással csüng rajta, repében különben nern épen kellu- 
gény és a pékleány ismertek valaha rendszert még a legmeszebbmeuő Az apa, a Lord, a testvérek, a Ladyk mes dialektikája. Az unokaöccs sv.e- 
régen, hogy ők a régi szerelmesek társadalmi forradalom sem volna kó- mindnyájan nnzalliansznak veszik repét Csokor, a lelkészét Szénásy jü t
és az udvarnép nagy hahotázása pes megváltoztatni. Mindig lesz ur azt a házasságot a gazda részéről szólták meg nagy routinnal. Csernyi 
közben Oculi az öreg harcos fele- és szolga. Csak a körülményektől is nagyon örülnek rajta. Ekkor kö- szintén jó volt. Általában az egész 
sége lesz. A nászéjszakát követő függ, hogy ki lesz. Ezt a problémát zcd a parthoz, egy hajóágyu dördül előadás magas színvonalon állott, és 
reggelen a férje után leselkedő bér- tűzte ki magának az Egyenlőség el. Mint az őrültek rohannak ki a a gyönyörű kiállítás és rendez és

járt, hogy a kis papucs nem is fér lombokon át, egy ifjú leánykát vett tani önt megzavarni. Nevem Egon szemébői, — ön a kastélyból jön ? 
a lábáru! Eh teringette, kié is lehet? észre, aki könnyű ruhácskába öl- de Viney gróf, a kastély vendégei- Beszéljen valamit mamáról/ Kérje 

A kastélyban Valentinán és any- Lözküdve, mezitlen lábait fürüsztöíte nek egyike vagyok és eljöttem, meg mamát, hogy jöjjön ismét a 
ján kívül más nő nem lakott, tehát a vízben. Cipők és harisnyák a hogy cipellőjét visszaadjam. dadához, mint azelőtt. Semmi, iga
felhagyott a további kutatással, sőt harmatos fűben feküdtek. Kék kar- — Ah valóban? — válaszolt a zán semmi rosszat sem tettem, — 
inkább azon volt, hogy a megsér- Ion-ruhát viselt és bolemosolygott leány zavartan. — Hálával tartó- higyje el. Semmi okot sem adtam 
tett ifjú hölgy kegyét visszanyerje, a viz tükrébe, ügy  tetszett, mintha zom önnek uram! haragra. Oh mint szeretném meg-
Valóban oly szeretetreméltó volt, a habok megszöktetni iparkodtak -- De hogyan lehetett az kisasz- ölelni, megcsókolni mamát, 
hogy Valentina még az nap este volna lábait, melyek hófehérek vol szony, — folytatta Egon — hogy — Kedves Kisasszony, —- szólt
egy virágot nyújtott át neki csokrá- tak, mint ama virágok egyike* — cipő nélkül tért. vissza a kastélyba? Egon megilletődve, — szivesm im*g- 
ból. Éjszaka nyugodtan, — boldo- az egykori Helikon nimfaforrásai A hosszú utón odáig bizonyosan teszem amit kíván. De nem fél-e, 
gan aludt, a virággal ajkán. — A körül. megsebezhette lábait. hogy a mama megtalál haragudni,
barnavörös papucsról megfeledke- Szőke haja szabadon ömlött vál- — Nem a kastélyban lakom, uram, hogy egy idegem a család ügyeibe 
zett. laira, két oldalt jázminokkal tele- hanem abba 1 a pavillonbau, melyet beleavatkozik?

Midőn Egon másnap fölébrodt, fűzve. Barna szemeit hosszú szem- innen az ágakon keresztül kivehet,. — Igaza van — Coléit, Mária szár
tekintete a papucsra esett, mely pillák övezték, homloka körül arany- Egy szalmafödeles házra muta- nyaszegelten. — No szóljon marná
előző napon oly óriási tapintatlan- szőke hunoutkák játszadoztak. El- tolt, melyet Egon csak most vett nak. mert haragudni fog reám.
ságba keverte. Gyorsan felöltözkö- mélázva hallgatta a fákon idestova észre. — Testvérével azonban beszél he-
dött s a park tegnap bejárt helyeit ugráló madarak csicsergését és mi- — Szüleinél lakik kisasszony? tek, ugy-e ? Valentina nagyon bol-
kereste fel, mert elhatározta, hogy dőn mosolyra fakadt, piros ajkai — Nem — felelt zavartan — a dog, számos udvarlója van.
a papucsot visszahelyezi helyére. körül gyöngyházként csillogtak elő dajkámnál. — Oh, Valentina meg is érdemli

— Aki elveszítő — gondolta — fehér fogai. — Szabad nevét tudnom? szerencséjét! — kiáltott fel Mária
bizonynyal keresni fogja s tán le- Hirtelen megrezzent a közeli bo- — Mária. önzetlenül. — Nővérem szép, igen
szék oly szerencsés . . . kor lombja Meglepetve fordult visz- — Édes anyja bizony szomorkod- szép. Igaz-e, hogy nemsokára férj -

Könnyen odatalált s éppen a part- sza s ekkor észrevette Egont, ki hátik, hogy oly messze van lányá- hez megy ? A környéken úgy be
hoz akart lépni, mikor önkéntelenül idáig visszafojtott lélegzettel bá- tói, Mária kisasszony 1 “ szelik.
vissza kellett húzódnia: csekély Iá- múlta őt. Hangos sikolylyal fölugorva — üli, mama nincs messze; ott — Lehet, — szólt Egon gondta-
volból énekhang ütötte meg füleit, végigszaladt, a füvön és villámgyor- lakik a kastélyban Valentina nővé- hinni. — Hát ön, — folytatta tréfá-

A hang tiszta volt, a dal ártat- san húzta fel cipőit. Két orcáját remmel. ” san, — mikor gondol ön is erre?
lan.  ̂A magas fenyők alatt, a fel- bíboros pir égette. Egon udvariasan A fiatalember magába fojtotta a — nn ? felelt szánalmas mosoly- 
kelő nap fényében s a patak csobo- levett kalappal lépett elébe. meglepetés kitörését. Ival a leány. Ugyan ki venne el
gása közepette igen kedves, sőt — Szép kisusszony — szólt mé- — Uram — beszélt tovább a lány ka engem szegény teremtést . . .  hozo-
mondhatni poótikusbenyomással volt lyen meghajolva — bocsássa meg összeku'csolt, kezekkel. miközben mány nélkül? Nem uram. Ha Y a -
reá. Egon óvatosan hatolt előro s a nekem, hogy oly szerencsétlen vol vastag könnycseppek gördültek ki lentina beleegyezik, hogy háztartá

Legjobb legüditőbb és legolcsóbb ásványvizek

a S z o l y v a i ,  L u h i  E r z s é b e t  és po enai gy ó gy vi ze k .
feltűnő gyógy hat ássál alkalmaztatnak: koszvény, vese. hólyag, gyomor, torok és gége bajok esetén. Kapható: füszeríizletakben és 

az uradalmi ásványvíz berlöséynól S S 5C O L F V V A .IV  (Beregmegye). — Prospektus ingyen és bérmentve,
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<;sak fo^oaU .m ég  a darab hatását. És .m erjük még inaholnap. lieméljük azért. hogy a múltkori -  Kanonok! kinevezés. Roskovics
lékké/ F> hangulatban'uivo/ott'"a \ ' i »Pil *f ü ir v ohi 1l> 1 *' '* l<,lnial' k,i oinóny félremagyarázására többé Kínáiméi mun k óesegv hámiogy ui ál •• i 1’ i m . i .i i . • ‘l i. 1 ,l ug) tank, . : I. dozópapot, ungvári fogimnazmiui hit-
színház)*), a io oy igazan nagy- Hogy csirkét óh szent vasárnap * tanárt, O felsége tiszteletbeli kano-
szeru •élvezetben részesítettek a szó- A te napodon se látnak Kemoljük továbbá, hogy a tulaj- nokkli kjnevezle. A kitüntetett 20
r«P,fík* Könnyben úszó szemeink. donképani cél és óhajtott eredmény év óta tanit.

el nem marad: Ujhely összes temp- — Halálozás. A zoinplénvármegyei
Polgártársak ! Vl‘m7 U °rtan ‘'"Ít " 1,1 iu - lomaihan a papi szószékről igen is orvosok «gy»k legidősebbje, a szó-1 3 .Mihomos legyen felig. f( .l;i. n . . . .  . f  . .  les körben ismert és becsült dr. Un-

l l a l  h a ta tla n  dicsőségű leírttá- l’elig mondom legalább, . ‘ ^  ‘ gár Sámuel homonnai orvos f. hó
g yo b b  Írón k  J ó k u l  M ó r  em- }'*?!' ,k.Ulii"  pá' / v  "m'tái., koldus,igét. 11 ín 8(1 éves korúban maghalt. Nagy-
íAhiWo hi>tr lo //>o L'l,t '‘ -A ''11 :l lorok Szultán. - Valami a .,Diana“ fürdőről szánni családján kívül egész Ilomonna
, / P ~  j - f * , Majd ellátják a baját. Borzasztó állapotok uralkodnak itt gvá zolja az elhunytat, akiben egyik

(tea l in k  f. /tó i j - t n ,  v a sa t n a p  iiá’unk Most a Diana fürdőről ősik legjobb és legmunkásabb polgárát
d é lu tá n  5 ó ra k o r  a fü g g e t le n -  Igaz : a bölcs városatyák pen szó. Egy egész sereg panaszos veszítette el Ilomonna városa.
sé g i  k ö r  n y á r i  k e r t  he ly iségé  ben , tanácskoztak s megvitatták, levél érkezett szerkosztőségünkho. — Magyar egyházi beszéd. A sátor-
k e d v e ző tle n  idő  esetén a  k ö r  Segitni rajt’ hogy lehet. amelyek mind a Diana fürdőben ta- aljaujlu lyi i/.r. auyahitküzség nagy
. - *s egy egesz nap, hogy így ultcu, pasztáit azsiai állapotokról rabolnak templomában f. hó 21-én (szomba-
tc i tilt ucn. Találják mi, amit szültek? mogivnditően botrányos képet. A tón) délelőtt fél 11 órakor Dr . Gold-

A b  ünnep m űsora : Hát °Ky — szabályrendelet, sok közül itt adunk egyet szóról- beígér Izidor rabbi, hitszónoka máz-
/ .  PekáriGyula elnök meg--  F ' " '  • " “ » J 6 « *  W ”  ° f í r h t l l f ?  * “ n t

n y itó  bestéd é  Esküvő. N o v a k  lignin h-1 v , «  bestéd« og ,ntí.m  a h.vekh.,

J . á í a  KOSSHt/‘ y * U0S / e M ' ' e M m -  hit •'•••■ ! V n -  T ' - "  osan . l l  “ l,ü 8 á„ Hornon,, án » j!7'a sa s“ i ka .m 0 , 0  hu, g,, B ú z a  H m ,, a|il DUlM Lyirtir> 11(>m egészen tisz- kl P,ob1á',lIa templomban búcsú vö t
3  S z a v a la t  kanak, lapunk felelő szerkesztője d. vi Abo, Uo.ry Aphrodité mit alka,ounnal a vidéki falvakból
4 D r. B ú za  B a rn a  f e lo lv a .  Búza Barmi nővérének. Tolcsván. esiuá.t a. első ’pidunaiban nem tu szamos l«g«ny jött össze, akiket tor-

* * *  , ■  , , ,  r  ; V Jókai Mór halain szó.....„ a , , . ,  ^
B á r ó t e s l é d e ' d i s a e l n o k  !",,lw‘l ía'H" ,k. “ ord“l 11 hogy n ,bTon D jó dolog a tengoL ko.r magasra száUott a kedv

a ,  -  * .  ■ helybeli ogy hazakat kegyelet mulass _  akarom mondani a Diana vizéből » .^ n y e ^ b jo ,  valami szóért Oreoz
A kegye le t ü n n epére sz ívesen  tássál vádoló interpelláció jehmt. m-g. ki élni. Mihály goroginyei legényt űzőbe

m eg h ív ju k  vá ro su n k  egész kő  i mává  lényeg helytelen ÍAio-vE. Fiirdött e már valaha Szerkesztő vyt^ k  a barkómk s a temetőn túl 
zönségét. és nem szerencsés Jzöve ezése f lv :l danában? Nem? Hát akkor l\ ud öc határáig kergették, a hol a

S á to ra i ,a u ih e lv  io o 4  m á  1 '  r í  * »« i* fürtldjöo. vagyis inkább fűröd ^'«»cba gurítottak, miközben orrán s
. * í'toraLJ ('uJ ,lcLy , 1904. m a  tan sajnálatosa,i felremagyarazasra jr,n, legalább saját szemeivel, jobban ^nílokán késsé meg is sebeztek.

1n s  I2’ szolgáltatott okol, mondva saját testével győződik majd örecz Mihály Litván, hogy nincs inás
H a za fia s  t is z te le t te l : Ez a közlemény Fel. szurkos A Mik meg, hogv micsoda egy fürdőnk van rtí,valvrf r1\ t t  azl ! }. '

a  sátoraljaújhelyi ftt " « •  ^  « f«— m p i í S ’ . .«  d - o
juggetlenscgi kor !°11 .'Ur ' ,!f  ;'por sonzácié volt, nukUnk van miir borda koz btdintolt .  mind .ét Uido

i/.r. hitközség kobelobol panaszkont KÖZ,i6lkiili gözkamaránk. szotronosolasa után a szív osuosiU
O I O 171/ értesítették s orkesztöségiinkot, hogy Donom akarom nagyon sokáig , J f  ,at’, l,,7ln<,k|
H l K U K ' ez a hitközség, máskor a nemzeti igénybe vonni Szerkeszti szives fi- »•*“  beállt a halai. Midin Mihályt

c  ,r „  -  . öröm- és , r á t é t e k n é l  istenliszto- je lű ié i , azúr, rövid leszek és még- & , f  . i y ^ n i S i S S S t e  h í
S trófák a  piacról. i„tet rendezett l.a non, is v.,11 ma bázá iL  Várj. a viztgMat leiotyásf,

A ináé .. témán. mama. gyár hitszónoka, most pedig bár tiiX i i ,  vigyen m ag d a l egy kupa -  A kavecsanyi csodaorvos. Tog-
:V, pamuik dragasaga van magyar papja, Jókai iránt ez, hideg vizet, mert á tüss készülék olt !'“R a kassai rondírrfg ogy megyénk-
Moly hal,illa tény ego . a templomi kegyeletet lo nem rój ia örökösen sztrájkol. Nagyon jó lesz l,el‘ » ^ o n y t  tartóz tatot le, akt
M rl ha így tart oz soka meg, 1 . • . , ; maid az a hideg viz nagy sötét titokzatos üvegekben móg
I -icii ucscstwisnk pár áriiv 'k I clolos ?,zeikc>ztonk úgy mtezkodett. •! _ ° titokzatosabb dekoktumot árulgatott
'l’apodja a köveket. hogy a közlfiuényhcn semmiu-etru A tokintetes Szerkesztő urnák az utcákon. A jámbor asszon)” di-

—• se létOHHék egy hitközségnek. en> őszinte tisztelője csekedv«* mesélte cl. hogy abban
Móri, képz-ljék, ogy pár csirke, , ^ vi,áznak ‘.zemrehánviis. liánom „ » k m  Aphrodité, ' biztos hatású gyógyszer van, ame-
Mint egv \ • ••• h oly picinyke ‘ , . . . .  . . ' , . , /  ,  , , lyek „Koszvényuzo“ elnevezes alatt
Egy fogra , s ,  hegy i.a jé, 'u-glomio mod n /««,*•« „jlioiy, ogy ,,v v I •.•/.., < tol,at_ ható, alja, ijlioly a szomszédos kaveosdnyi hegyekben
Nyolcvan kr.íjcár annak ára. nyerjen eml(*keztelc.-l. Mert fel. ' p ügar-iicstercto,. ho^y mi *rt jakíj juhászpásztor (bacsó) árusít. A
Drága biz az a konyhára, szerkesztőnk a jelenkor legnagyobb tőrödnek oly eveset űzzél a varos SKtír valamivel drágább ugyan, mint
Szegénynek hajh nem való. magyarjának elhunytakor a kJgve- l"] „ a Kyőfify8zor^rakban, mert 4 korona

--------------------— ------  | |lt { * A  non lehet ogy vaio^nak colja az hogy az ára ügy üvegnek, de csodás ha-
Ifi luóvását az c ud ia  feletti al- a közönség penzot h.'/.soboljo és no ,s sll kotvvalék -  loiraláhh u/t ál- 

suhan segédkezzem neki, majd tel- kalmas papi szószék igénybevételéi nyújtson Arto semmit cserébe. Kér* ^  asszony aki a csodaszerért 
S Hfoto5?Stot "" S7í°* —  -  főképpen a zsidó j«k a polgármester urat, hogy le- ^  ̂  eí K avocs^ ba ™ hí

Egon meghatva szemlélte ezt az felekezet, hanem valamennyi föle- ^ r iiH n 1 ezekgá' o a n v z o t végre r(JSl és bölcs pásztorhoz, aki a buta 
egyszerűséget, ezt a bájt. kezet egyenlő kötelességéül tekinti j^ n ^ tH sának P Óg emberek azt a gyöngéjét ravaszul

A leány a beszélgetés alatt mezei és vallja hallgattassanak. és ügyesen felhasználva, már jókora
virágokat kötött, csokorba. Karton \ tÁ u  mpir:ra:- „7fl„iinn ,r/ “  Elszakadt testvérek. Szomorú tokét gyűjtött öreg napjaira. Kitűnő
ruhája gyönyörii alakot takart el. . A ^ 1 azonban i / t  a/ átatl8akari}| kuli olvasóinknak szí- üzlet es csodalatos dolog az, hogy
ewésséges, gyöuyörü testalkatot. Min- t'dozkedest telreertette, s így kenut mot adunk. A nyomor, a nagy ke- a főszolgabíró meg nem érdeklődött
den pillanatban hátra kellett simi- a cikk olyan szövegben a lapba. nyérhiánv megint elrabolt tőlünk 417 a híres, tudós bacsó iránt és még
tani szűke fürtjeit, melvok saomébe Az izr. anynliitközség üli........ kit órabért. Ujm kov«, ebben vagyunk rang nem nézte vegykonyháját, pe-
liullottak. ■ lön«« föllépésre unnál kovád,hé k- ''* '«.vnn>k. Mi lo«« velőnk, ha e* így dig azt besaólik hogy már messze

Hirtelen hangok liallutszottak n „„,.1. , , •  tart meg sokáig. „Mint oldott köve földen ismerik és igen régen űzi
közelből és a szétváló lombok közt , . 0 ’ n11-1'-  ̂^ u m ^ iom^U íHv széthull nemzetünk^. Gazdásági szem- mesterségét. A kassai rendőrség az
előliéit Valentina haragtól földnít ^rtt!Si1'vt3 arról, (igaz, hogy a pontból is nagyon szomorú ez az asszonyt és a kavecsányi osodadok-
arca' ‘ 1 l ° cikk akkor már készen volt) hogy emberfogyatkozás, mert most, mikor to r ta  kassai kir. járásbíróságnál ku-

—’ Anyám -  kiáltá a gyűlölet a hitközség május Ö-iki (vasárnapi) a llv^ '  niunka megkezdődik, van ruzslás miatt feljelentette,
liánján. Lássa csak, mit miivel ez a küajr yüléséhen Zimior Henrik elnök ólJ°n a ,líS la«yobb szükst’g a mun- — Gonosz anya Megrendítő eset
lány ' V - m  . ... kásiuarokra. De meg is kell aiu he- tónt Óarany községben: Magyar

Mária holthalvány lett, kezéből ,mllt llM} iUil ' ,okal om * ke, a huLla esülni azt a kérges tenyeret, hogy Zsuzsanna néhány év óta elváltán
kihullottak a virágok s egy fatörzs- okozta öemzeti gyász es a hitközség maradjanak itthon, hogy ne legye élt férjétől, Magyar Gáspár garanyi 
hoz támaszkodott, hogy el ne es- mély fájdalma jegyzőkönyvbe meg- nek kénytelenek túl a tengeren uj napszámostól, kitől két lánya szü 
sók. Az összes vendegek Valentina ürükittetett s a kültőfojedelcm özvh- hazat keresni maguknak. letett. Vasárnap az asszony elküldte
köré gyűltek. gyéhez részvétiratot intéztek. Más -  Vonatkialklás A IvirúlyhdzjirviL gyermekeit apjukhoz azzal a kére

_  Mama   hebegett Mária , • • .... . ,  .. hatorai aujiie y -fe«) indu'o 4003 sz lömmel, hogy fogadja vissza a osa
mama ! ‘ ' ‘___________________ «?yhttal .tcstlUülfc?1 #Pedl? hasonl° személyvonat Nagy Szőlősön helyt«- ládot hajlékába, Magyar Gáspár azt

Anyja feléje rohant, de Egon fel- b' r S(íin jutott, nyilvánosságra. len váltóállítás miatt mi reggel <S Ízen te vissza, hogy a két gyerme-
<artá őt. Azután Mária elé lépett és Azt is jól tudjuk, hogy az izr. órakor kisi’ lőtt. A vonatot vezető két szívesen visszafogadja, do a hüt-
ineghnjolt. anyahitközséget hazafias szellemben pósta és két harmadosztályú személy len asszonyról mitsom akar többé

-  N« följönI -  szélt erős, haté- v,,z„ .ik ,-,s „ mostani elölj,Íré- bocsi tcljesm, szélre,vcsolódotl. A tudni. Magyar Zsuzsilmia erre bor-
rnvott h'imrmi -  \ mo-cbeli elát- , , . szemclyzul és utasok közül többen zalmas tettre vetemedett. Leánykáit
kozott királyfi iiit’trfotíadla, hogy sag , rd.'ine, hogy; magyar liitszoiiim k(innyi.bboll » egsérültok, A vasúti- ünneplő ruhába öltöztette, ő maga
csak azt vészi feleségül, akinek a Hirdeti templomában az Isten és j azgatóság a váltóőr ellen megiii- is legszebb ruháját öltötte fel, azu-
harnavörös papucs a lábaira illik. hazaszeretet igéit. ditotta a vizsgálatot, tán a templomba vitte őket. Isten-

Egy doboz jó minőségű cMonopoty 50 fehér le vélpapir borítékkal
70 fillérért kapható

Landesmann Miksa és Társa czégnél Sátoraljaújhelyben.
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tisztelet után sétálni mentek a inu — Gyönyörű és olcsó kuruebatisz 
zőre. Midőn a tőketen besi kanális- tokát es delineket vásárolhat a kő 
hoz értek, az ártatlan gyermekeket zönség Gottlhb Ignác/rofiis és divat- 
ölbe vette s egy hirtelen* mozdulat- áru kereskedésében, a hol a fenti 
tál a vízbe dobta őket. Futva me- áruk bármikor'megtekinthetők..auél 
nők tilt az asszony a végzetes lett kiil hogy a mv.ő'et vitelre kíitelyz- 
szinhelyéről. Egyenesen lakása pad né. A közönség figyehn -be ajánljuk 
lására sietett, hol felakasztotta ma- ezt az ölesé) és jó heváí-á'lán forrá-t 
gát. Időközben Magyar Gáspár is — Legújabb belügyminiszteri rende 
mást gondolt s elhatározta. hogy let jelent- meg valamennyi vár.ne- 
bűnbánó hitvesét visszafogadja haj gyei és városi törvényhatósághoz 
lékába. Estefelé el is ment érte s mely ível elrendeli, hogy a ''-ópiő,
hosszas kutatás után a padláson gép körül gyakran előforduló) sérti-
akadt rá — holtan. A gyermekek lések, az első segély késedelem nél- 
holttestét még nem találták meg. kül való nyujthatása céljából, min

Márthon Géza az ifjabb magyar den cséplőgép üzeménél egy kifo-
zeneszerzők egyik legtehetségesebb gástalanul záródó kcmnrny rabol ke- 
tagja, a kassai nemzeti színház kar- szl'lt mentoszekrenyt, különféle köt 
mestere két uj zenemüvei gazdagi- szerekkel és anyagokkal felszerelve- 
totta zeneirodalmunkat. Az egyik készenlétben tartassanak, ilyen csep- 
aktualitásánál fogva nagy kelendő- iőgépekkez szükséges legújabb inen- 
ségre tarthat számot, eltekintve at- tőszekrényük szigorúan a magy kir. 
tói, hogy nagyon élvezetes kompo- belügyminiszteri körrendeletnek inog- 
zició. ‘ Ez a Rákóczi sirja, melyet felelően berendezve és kiállítva Pol- 
Pósa L. gyönyörű versére szerzett, flór Sándor orvosi műszer és köt
másik két ropogós, magyar zama- szergyárosnál Búd ipeMen, A II.. la 
tu csárdás. Húzd rá cigány az au- zsébet-körut 50. s/, d irabonkjnt 50 
gyalát . . . Kinyílott az erdőn a koronáért, megrendelhetők. (Arjegy- 
vadrózsa virága A szövegét B a t b ó  zeket a ozég bérmentve küld.) Fenti 
Sándor irta hozzájuk. Mindkettőt, ozégnél minden egyébb kötszerek, 
szívesen ajánljuk zenekedvelő ol betegápolási tárgyak saját gyártmá- 
vasóink figyelmébe annál is inkáb, nyu sérvkötők, összes gummiáruk 
mert ezek a dalok úgy vanak zon- stb. stb. legjutányosabban beszerez 
gorára letéve, hogy énekhang nél- hetők. 
kül is játszhatók, inért a dallam a
a zongora kivonatban benfoglalta T Ö R V É N Y S Z É K  
tik már. Bár a zongoraletétel köny- __
nyíl, mégis a harmonizálás finom- g Esküdtszék! tárnvalásnk \ s ísága nagyon szembeötlő. A „Ráké,- * MKuatszeKi tárgyalások- A sa

b i, - i rí . toraljaujlielvi kir, törvényszék mmi -czy sírját" Bard Ferenc a „Horto- .. . ..... ,,  . ,, P - J , ,,  ... Tr... , i i rendéit eskiidszeki fotargyalasok !bagyi csárdást" Klockner Ede buda- -, , , /?/. , ...*• . no lö-an veszik kezdetüket J oni-pesti zenemiikereskedok adtak ki. , , ... , , ,  .1 szék Bela elnök, Chanath Miklós es
— Fényképészét! készülékek es vegy Görimbey Balázs szavaz,óbirák veze- 

szerek eredeti gyári áron kaphatók: tósóvel. 10 án hétfőn gyujtogatás 
Mtldner Ference kir. akad. könyvke- bűntettévé! vádolt Davidovics Jakab 
reskedósóben Kassa, fo-uteza 52. Ar- bűnügyét, 17-én kedden szándékos 
jegyzék kívánatra ingyen és bér einberi>Iés bűntettének kísérletével 
mentve. Részletfizetés nincs kizárva, vádolt Zelanák György bűnügyét

— Dunky fivérek OS. és kir. udvari tárgyalja az esküdtszék. Mind-ét
fényképészek minden vásárim • é- vádlottat Dr. Fritd Hajó- ügyvéd- 
hétfőn fognak a Juhász Jenő telkén védi. A kisorsolt esküdték a kov. t- 
lévő műtermükben levételeket eszuü- kezűk : Kovacsy Sándor (Sáro j-aiak), 
zölni. Legközelebb május hó 15-én Moskovies Géza ( A.-Körtvélyes.)  
és 16-án. Reichard Gyula, Oon.-tantin Géza

— Titokzatos eset. Nagy feltűnést (Tolcsva,) Szabó l.-i , án ((). Liszku.) 
keltett egyik elsőrangú budapesti Ganzaugh Miklós (A.-Hrabóez.) Dr. 
szállodában két idegen megérkezése Meczner Sándor (Sárospatak), Oroszy 
akik az esti órákban minden csomag Sándor, Torna Mihály, Vladár Emi: 
nélkül, szerény, szegényes ö tözék- (Kladzán,) Goldstein Sámuel (Miké) 
ben szobát rendeltek. Á portás nem háza,) Mandzák János (Tokaj.) Zajka 
is akart rendelkezésükre bocsájtani István, Szinyey Gerson (Sárospatak,) 
lakást, de ezek annyira kérlelték, Widder Gyula, Lehoczky Miklós 
hogy végre két szobát nyittatott ne- (Vehécz,) Dr. Róth József. Körivé 
kik. Közben egy nagy, lepecsételt I.Yessy László (Lasztócz.) Vic/.mándy 
levelet helyeztek el a szálloda pán- Ödön (ButtkaJ Blumenfeld József, 
célos vaspénztárába és visszavonul- Pritulla György, Ivein István, Diny- 
tak lakosz ályukba. A lelkiismeret nyés Kálmán ("Nagyazar,) Orosz Mi- 
nagyon furdalta a portás oldalát és hály, Klein Pál, Landsman Adolf, 
és azért óvatosságra intette a sze- Zinner Mór (K.-Helmecz,) Perosz- 
mélyzetet a két utassal szemben, sőt lénvi István (Varannó,) Glósz Alajos 
annyira gyanússá tette az idegenek (Zetény,) Barnai Andor (N.-Mihály.) 
elzárkózása, szerény öitözéke és a

—lepecsételt boríték, hogy a rendőr
ségre telefonált detektivért, aki kora A sz erk e sz tő ség  üzenetei, 
reggeltől fogva megfigyelés alá vette Lapunk , tudósítóit felkérjük, hogy 
“  »lageneket Eegge're kelve, le- a ^ é rd e k li  hírekről és egyébb est- 
pésrol lépésre követte őket és meny- ,nényekrö| nlinket mentői gyakrab- 
nym. meg volt lepve a rend őre, bll|1 * f5k(S|, a szö|ök é8 veteSek álla 
m ik o rá U a.h o g y  a portás által gya potaro| mjlle| elóbb és tovább is rend 
Dúsítottak 1 orok A. és farsa bank- ^ , ,r„8„n értesíteni saiveskedjenek, 
Irnzaba, Budapest. Terér-kbrut 4b. T F szerenos. Sajnálatunkra nem (etje 
sz. ala mentek, ahol a bontókból sit.hotjük kérelmét, mert abból a szómból 
kivett nyerő sorsjegy alapján felvet az összes példányaink elfogytak, 
ték a nagy főnyereményt. A titok- . M ,L Sárospatak Nem vagyunk egy vé- 
zatosság Így vált érdekes esetté. Onno1' nem k“ “l">k-
mely a szegényeket egy csapásra KnuMuíaiüonos:
gazdag emnerekké változtatta Török _ A K m n o . .  A .. _ A t , _ A 
bankház rendkívüli szerencséje folv- L A N D E S M A N N  IVlf.CSA 
tán.

— Királyfi és társa bankháza Ami I
rássy-ut 60. pontos, diszkrét és elő- J lU IO lllG u C S S C lf  !
zékeny ügykezelés folytán kitűnő •
hírnévnek örvend. Ügyfeleinek szá- 1 7 4 - 4 -  L « «
ma már a 140000-et meghaladta, de D Ó I
ellenük még egy felszólamlás sem
történt, T. olvasóink szives figyel- felülmúl Ulindcil COgnaCOl
mébo ajánljuk e közkedvelt szeren t  .. 4l . .  f „ .. .. r . .
esés bankházat, hol a most kezdődő * 1,ter ^  hl. |l írt 20 kr.|
osztálysorsjátékra sorsjegyek még _ ,
kaphatók. Egész sorsjegy 12 kor. K a p h a t ó  ;

kor '//so rsjegy  150 k o /" ' ^ '  ^ a l á f t S Í l (  Q y Ö r Q Y l l tÓ d S
Vértes-félo sósborszesz
Minden házban szükséges. fűszer és csem ege üzletében.

1 K a t ó n  a  B é l a  jf359 Glö
^ o k lev e les  m érnök ^
y[Í Sátoraljaújhelyen műszaki és vállalati j|Js

1 m é r n ő k i  i r o d á t  |
1 . . n-vitow- ,, 1 

Irodája foglalkozik: birtok felmérésekkel, térképezések- 
SÓk. kel, tagosításokkal, parczcllázasokkal és a mérnöki munka kö- Éi 
^  réhe tartozó mindennemű tervezetekkel. ; j
g  Elvállalja utak, vasutak, hidak és épületek y
m  t e r v e z é s é l t  é s  é p i t é s é t
^  Iroda: Kazinczy-utcza 507. sz, (Haas-féle épület.) ^
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Mii n l  ü p l i l f ,  j
éÖÖ itičirsb

finom vastag papirosra nyerne' t

1 korona 40 fillérért
szállít

tandesmann jlfiska és tsa
könyvnyomdája

S á t o r a l j a ú j h e l y .
_  ̂_

\ jS ;, iÍ iL :i í i f i í í Í ! l íÉ 3 | l
pünl;ÖHd liótfOjén. ,

IVIakulatur papír
kaphat <> kiad óh iva tat on kb an.

lüUW/lW()4 tk.
IlllfVdl (‘S l)(;nil(MlÍYC kill) Á rv erési h ird e tm én y i k iv o n a t | hrsz. alatt irt ingatlanból B 3 -sorsz. pénzül letenni vagy az 1881.  ̂ évi

\ kir-helmcczi kir j irisbirősá • í a*:x** Adam István nevén álló J/a 00 te. 170 §-a értőimében a bánat-
Ttun.K-r.ki egy koaolási kiinyv.-usk.--t. I ,„j‘lU k-lőkkönvvi IwtVooíg'Wlií’rrÁ " ' ;é kr\  1144 koronában e'.onnel jTénzuek a l.ir<íságmil törtónt olho-

melyből bárki képes \{r</\ ho'r\  a B dnvkö/'i Faka-k mega; lapított kikiáltás árban az lyez-sénd kiállított szabályszerű el-
; ! pénztár ..*altako?olt A.ki.n .1.1- -inyr.-st ..Iromk-ll# ás hogy a fon- 'snurvíiívt a k.kUl<lilW.nok »itulni.

leg fin o m ab b  lik ő rö k e t é s  rum ot | y<í0f vée-reliait-alőauk \dám !-t •• ;-t : ic:zH 1 ,n-atlan az 1904. évi kir.-lUdmeoz, l.)04. március no 2(1.
| ,i d ,.g  .......  in in .l .-n  k i ü l i k  „ ó i k u l  v .W r .- h í j t .Í M  s z o .tv e d o t 'l  elleni i;mius 8 napának .l e. 10 órakor A kir. j l i i r d s á g . tkvi h * * « .

'  . , . . ........ a s jár., illetve 221 kor. !M lii K megtart ,.n d o  nyilvános Boánar, kir. jbirő.
mo* “ .................... n o n n y i s o g l ,. . , ,  ,< s „ #|)e|) ,  U fK .s z i  árverésen el fog arverostetm.
orszagsze. te ismert aroimainmal elő- sz tjkvben (75—77) 1058. 1322, 1448. Árverezni szándékozók tartoznak H I R D E T É S E K

állítani. (1781 — 1782) (2000—20071 (2032- az ingatlanok kikiáltási árának 10 falvótahudf
W a t í o H H ,  v 2im )  (2858—2859) (3170 3177) "■„■át. készpénzbenvagy másfélannyi IWVWIHW

- v t t e ,  i< l i  A .  (3454—3-155) 03791-8702 ) 41 14. W U a „ v a ,1 é k k é p e s értéken £  K i 3 0  0 h l V 2 l  2102 1 1
Budapest, VII. Dobnny-u. 5. sz. alatt, 1297. 4350. 4388, (4522-4528) 4004. ; piróknak a kiküldött kezéhez bánat- 11 » » » W H IF tU M IW H II.



Fí.yer«1.é»y| SZERENCSE U  ■»£ ■* | K Í V í  t l o  S Z 0 1 * e i l C S € >  T Ö l O k l l é l  á

eooToo^mk NAPTÁR >n m ke»»tk FelU lm ulhatatlanul kedvez főárudánknak  a sz e r e n c se . R övid idu a latt »>̂ m j j j i ó k " na |
---------i s i i v é .  n -,,vóu .|T T  n yerem én y n él több et fizettü n k  n agyrab ecsü lt vevő in k n ek ; csak  a le g u tó b b  időben is . |

a legnagyobb nyereményt és pedig: I
imillió 3*5.660 mátka # 1000(X) kor. WlTye ? ? Ü ° ° 7 ^ 0 «  » m o o  kor Mnycr.-Í a 83061 « .  sorsj.-e I

biztos nyereménynek koll kihuzotm̂ . 100 000 » * az 52828 » » a 70 000 » * a n ftnf
A nyeremények ezon előnyős pónz- « * o iTUA » » a 70.000 » » az 84.18 * * J

lutrinál » kuvotkoafik: a 100.0 • * * l0 l l 8 2  .' a 60.000 . • a , 5 1 6 1 3 .  ■ |
A legnagyobb nyeremény a JO.O «8010 • > a 60.000 . * a 76347 ■ • JÉ
' T  a o a o o o  : : : S í?: .  a «>.«u» . • a . • |

j T ....... W  '”l - -  - t e - * * * ........e g y ....... ........ -  A * - t  I
} » 5555; ” követkéz« inagv. kir. sznl.ailnlmázott 13. o>ztílysorsjatékban újból ^

; ;  S S : 110 000 sorsjegyre Ső 1
1 nyt*r 100000 „ ut és ös-zo-en egy hatalmas Összeget, j | |

1: S  : I 14 millió 459.0ü>0 koronát I
1 ” ilvvOn ” sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt . n j
1 * 200ÍS ” A  l e g n a g y o b b  n y e r e m é n y  a  l e t j s z e r e n c s e s o  !) c s , r  §3 ; iBooo: B

3i ” 5000 T o v á b b á  I jn tu lo m  v s. . .  I
íoo ;; ■ 3ooo „ i n B

5?5 ” ‘íüoo ” 8©.0*Wil*. v>6.... VI > I
(J80 300 „ i U > a fc»»'.v* - %t ,s -f •■■■■ * v- * b O ii.: ■ . t- -.jt ■
104 ,, 200 8 a  Iíí4 l#vl>- *bí á Korona i s  n ó g  sok o g y c b ;  ■

Összesen ÖÖ000 sorsjegy '48R80 nyere- ÖSSZOSOll 5 5 4 M M )  UyeíeiuÓ üy ÓS jUialOUl 1 4 : 9 4 5 1
tnóny ós 8 Prémium ók azok riivicl pár j lrnrniia n^St7PMhftn 91In; itlnlt 7 osztályban bizlo búzásra JÍUlüllS UuS2c|)liiiila .............. v ^
jutnak, a sorsjegyek fölére tehát biz* **“

50000 mTrkT '̂me  ̂ >s eredVti1 sorsjegy forint' .75 vagy korona t.50  1 eredeti sorsjegy forint 1.50 vagy korona 3. J |
55000 márka, a 3-ik osztályban k'0000 r fi 6 ,, ,% 12. Omárka, n 4-ikben 70000 mórka. az <j-ik- i2 „ »» »* 0 " ” 1 ” „ ..
ben 75000 márka, a6*ikban 80000 márka a cinrsioírveket u tá n v é tte l  va^y na OSSBCif előssetes bekü ldésé  ellenében kulujiiK raji

Hiv7taÍos^tervezet díjtalanul t ó g r o d e M .* «  eredeti Sor<j.,íyekre kérünk §
hivatalosan állapíttatott meg f o l l /Ó  é v i  )H (íjU S  JlÓ 1 7 ’ éÍ(J ^
egy n ju  m M  Mnleyy e ^  í  jnérta___ bizn|.,n1l̂ al hnnzdnk beküldeni, miután a h tlZ ÚS már l iH tjU S  én  IfiSa. |

negyed „ „ » *-50 mk. _______  | a  _____  egB ___  «aprtwi«Hi
Kzon betétek a következő osztáhho i, ■ ■ ■ ■  áSt'Í% mmk S? t h

T A B U M  A  ■ s p ^ H
I j JH V J w I f  H l h  dfeavB E S  J L  =  |

rí>gtön11ov'éijfb '1 >uV1 fe!sz.*1 • ií<* :>0.k ii .. I 3 A N K M A Z A  B U D A P E S T .  m
hivatalos búzá'.egyzóiot. H a z á n k  U d jiiiu j { fő b b  o s z t á l y  s o r s j á t é k  i h l e t e .  | |

A nyeremónypénzek kifizetése és F ö á r u d á n k  o s z t á l y s o r s j á t é k - ü z l e t i c :  m
elküldése direct általam, a legmé- i Központ: T e réz -k ö r u t 46 a. I. fiók: V áczi-k öru t 4/ a. II. fiók: M u zetm -k öru t 11 a. 
lyebb diakrello mellett azonnal esz- | M. fiók: E r zséb et-k ö ru t 54/a . H

„ . . , . . ,  . . . .  . , Rendelőiévé! lovátjandó T Ö R Ö K  A.. P A R S A  h í i i i U l i ú z a  I í u d a p o s t .  f eRondolmún/eket kórok post utalvanynyal 1 —
___  . . . í Kér. k részem ru  l. o>> t. m. kir. szab. osztály sorsjáték eredeti sorsjegyeit a hivatalos tor ■g^BB l̂-crduljunk esyenejen az ajánlatokkal , 1 n  ; H

h |Bv  a közeli húzás uégetl azonnal ua§y ! vezette! együtt küldeni. . ■
I &.v h ó  * 6  ' \ i  1 ( utanvetelezni kerem ) BH
. \  r i l* b ^ * nmni ^  I Az összeget korona összegben ( postautalványnyal küldöm. ) A nem tetsző törlendő.

ÍD ^cckscilcr Sámuel " (  mellékelera banKjeQyekben bélyegben)

bankuzlctébc jtamburj. i |  ( .............. ................ ............................................................... ........................................  B
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Eladó ház.
Alsó-Temető-utcában levő 273 számú ház, mely-(a Truttler maga

zinnal szemben 2 épület, 4 lakosztály, óin • és mel!ékép;ih*tekhöl áll 
oleson eladó. Bővebbet

Sterez Jenőnél.

9 0  O  O  O Csipkefüijööiiy tiszlitás. Q  O  O  Q # | 
Rakovszky Sándor

Ö  férfi- és női-ruha vegytisztító, selyem szövet, gyapju-ruhafeslő O  
és guvelirozó intézete. (Saját ház.)

0  S -A. UJHELY. a vármegyeház háta mögötti Bercsényi-u. 45. sz. 0 1

Férfi és női ruhák, tiszti egyenruhák, tavaszi és őszi fel- 
; öltők, gyermek-ruhák, szalagok, csipkék, nyakkendők, szarvas*

^ bőr nadrág sth elő nem sorolt, tárgyak tisztításra elváHaltut- 
^0 nak. Min Jen megunt .szinti, vagy sziiiehagyott női és térfiruhák,
'fi a tárgy minőségéhez képest mimbm divatos sziliben festetnek. 
j2 Női nyári mosó ruhák es blúzok a legolcsóbb árakon tisz- 5
^ íittatnak. =
■g; Ajánlom továbbá j ®
c Guvtiro/ó-^'ópcniet I®
u! 11 d- hölgyközönsegnek szives figyelméin1. — üuvl.rozni 

elvállalok : selyem, krep, batisst. t< rnó, moh muszlin, díis/uár 
í gázt. iluzient, düsehest, .selyem-esipkéket, klótokat, u, m. egész '
, női ruha aljakra, gyermek ruhákra, köpönyegre, schlafrokra,

0  zsipon aljakra, diszkötényeket, betéteket és díszeket a leg- n  
w , szolidabb árak mellett. W
q  Guvlirozások kívánatra azonnal elkészíttetnek.

Ftrfi és nóí ruhák kívánatra a legrövidebb idő alatt olcsó áron ^  
0  tisztittatnak. — vasalásra beadott férfi ruhák azonnal vasaltatnak, a

® 0  O  O  O  Kézi munka tisztítás O  O  O  0 9



4 í Amerikába ■  im m  oai/ n i \ m *• I
|  |  ’ I  .  I _ _  '  _ i (  indulás Haviéból minden szóin- I  j j lE liltllj Ovii IL .l/it*  I
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J Franzősischc Cinic által I  náIkiil bocsülotes és költséKinentos ■yranZ0515tne L im e  a it a i .  ■  mddon. -  Tessék o „M K R C U R "  ■
Értesítjük a t. ez. közönséget, Imgy Sátoraljaújhely- .ló és gyors átkelés. Kitűnőéi- ■  birdoté^o^lályho, mrdulni a ka- ■

b e n  é s  n a g y o b b  v id é k i  v á r o s o k b a n  le v ő  h á z a k r a ,  t o v á b b á  lá tá s  b o r  és l iq u e u r r e l.  B ő v e b b  ^  - E .  179. Annoncfn-Abtheilung d e s -  ■
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w  I  Aa átkelés tartam a ó—y 4 4

eszközlünk. I  naf) számú ház szabad kézbíl jutá-
Az ide vonatkozó közelebbi felvilágosítások hivatalos ..........ritirnr.....................................—  gJjjjJ

helyiségünkben ^  K „ ,a M í , f e  I
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H A M B U R G — A M E R I K A .
Személyszállítás az új, nagy hamburgi duptacsavaru 
legújabb szerkezetű pósta- é express gyorshajókkal.

Lehetőleg l t p g p i  Mztensáj és kényelem.
Mindon gőzh ajón ak  két csavar«  van  ás m in d eg y ik  12— lü  
v ízhatlan  részre van  b eosztva , tehát em beri szám ítás szerint 
ezen  h ajók  e lm eriilho tetlőn ek .
A fedálküz, villam os v ilá g ítá ssa l, g ő zfű tésse l és szo lelők ászü -  
lékkol van ellá tva . E gyed ü l u tazó  nők ás csa lád ok  külön!
K itűnő e llátás.

Express g y o r s h a j ó m e n e t  ö — 7 n a p .

Fedélközi M  > ■  J P f e  ,
menetdij J L  k  0 1 0 1 1 5 1 .
Duplacsavaru P o s t a h a j ó m o n e t  9 — 10 n a p .

Fedélközi *  4  A  .
menetdij A  J L  <CJp  k  0 f  011cl.
A hajók  indu lása  a k ö v etk ező  :

Április 15-én „ B u lg á r ia " -duplaosavarú p óstahajó
„ 2 .-á n  „M o ltke "------ex p ress  g y o rsh a jó
„ 22-án  „Pennsylvania" — -duplaosavarú n óstahajó

„ „ 27-án „D e u tsch l.in d "------------ oxp ress gyorsh ajó
„ 29-án „Patrícia" —  —  —  — duplaosavarú póstahajó

Május 6-án  „B e lg ra v ia " -dup laosavarú  nóstahajó
„ I l-án  „ B lü c h e r " -oxpress gyorsh ajó
„ 13-án „P retoria- — — — — duplaosavarú n óstahajó
„ 18-án „Moltke- ------exp ress  g y o rsh a jó
„ 20-án  „Graf W a ld e rs e e " -dup laosavarú  nóstahajó
„ 25-án „D e u ts c h la n d " -exp ress gyor&hajó
„ 27-án  „ B u lg á r ia " ------ — — d up laosavarú  p óstahajó

Junius l-án  „Auguste V lc to ria " -o xp ress gyo rsh a jó
„ 3-án „Pennsylvania" — -d uplaosavarú  p óstahajó
„ 8-án „ B iü c h e r " -o xp ress g y o rsh a jó   ̂ f l |
„ 10-án „Patrícia" — — — — d uplaosavarú  p őstah ajó  B

ás igy  tovább. A tovább i m e n e tre n d et fo ly ta tju k . B |
V asú ti je g y e k  kiadása N ow -Y orkból az am erikai va su ta k  ö ssze s  á llom é- H  
sai ered eti v a sú ti áron. A zonk ívü l k ö zv et le n  hajó,járatok. lla lifa x -K a n a - B  

dába, K izárólag csak is  a ham burgi k ikötőből. B
A zon  szám talan  kárdozősködást ille tő leg , m ely  h ozzán k  n a p o n ta  érkezik ’ B  
vá ljo n  igaz-o — az, h ogy  m osta n tó l k ezd ve H am burgon át A m erikába  
tilo s az u tazás, nem  láván azon  h ely ze tb e n , hogy  azokra og v en k in t  
m ogfo le llie ssü n k  - 1 m indon  árdokelődőnok sz iv es  tudom ására hozzu k , B  
h o g y  a kinek  útlovclo van , a n nak  jo g á b a n  áll arra u tazn i a m erre neki 
te tsz ik  ás útjában ő t sen k i fel nem  ta r tózta th atja , som  p ed ig  Htjából GH 

m ásfelé el nem  törölheti. H
F elté tlen  szü k sé g es  azonban 20,— korona e lő leg  b ek ü ld ése, mi á ltal az 
utas m agát b iztosítja , h o g y  ogv  év e n  belül bárm ikor, ha a h ajó jogy  H  

drágább is lesz, csak is  a fon ti rend k ívü li olcsó árt fogja  fizetn i, B

K özelebbi fel v ilá g o sit ássá l m inden n y e lv en  szo lgá ln ak  : B

fáik és Jársa, jfamburg, jfímerikaház. I

■ Üzlet áthelyezés.
■  Tisztelettel van szerencsém Sátoraljaújhely és vi 
I  déke mélyen tisztelt közönségének tudomására hozni,
■  h ° g y

I  kocsi készítő üzletemet
B  Rákóczi-u. Mendik-téle házból a N a g y  VCildÓgfo 
I  gadó tószomszéfLságába helyeztem át. B
I  Uj műhelyemet a mai kor igényeihez képest szak-
B  szerűen rendeztem be, igy tehát u indennemü kocsik tel- 
B  jes elkészítését, illetve azok fényezését és bélelését elválal- 
B  hatom, valamint gazdasági, igás szekerek és egyes kocsi 
B részeket is pontosan és jutányos árban készítek el.

B  Kész kocsikat nagy választékban tartok raktáron 

B H asznált kocsikat cserébe veszek.

I fiz általam készült kocsikért jótállást vállalok.
B  Magamat a n. é. közönség.b pártfogásába ajánlva,
B  vagyok kész szolgájuk

I  Kótits István kocsigyártó H
B Sátoraljaújhely.

1  ’  ■

| ^ i r d e t n ié n y .  |
|  t. e?. kö?önsé5 tudomására hozatii;,
i  hô y alulirt intézet földbirtokokra és 5.- .̂- &
|  Ujhelyben léuo hátakra 10-50 éui£ terjedő p

I  törlesztéses kölcsönöket |
|  es?kö?öl. p
|  feltételekre uonatko ő̂ bőuebb felui- jj|
|  lá^ojitással ŝ ol̂ ál a p

|  1 -Wjtalfi Opilili milil TiikiirékpiMiztiír.
’ Ésóm m mm wwwmwm mmmmmwmmmm

)  Z Hatóságilag engedélyezett J

[ Végei a.clá h. 5
1 Tisztelettel értesítem a n é közönséget, hogy hely 3
€  ben a főtéren lévő f

? rőjös- és óivatáiu kereskedésemet ?
r feloszlatom, tehát az összes raktáron levő áruimat be- ^  
í  szerzési áron alól is eladom. 7
1 A nagyérdemű közönség becses látogatását kérem 1
|  tisztelettel ?

> lczkovics Jakab. 7
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^Nyomatott Landesmann Miksa es Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely.
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